
BOSCH · HC 4000הוראות התקנה ושימוש

בטיחות ואחריות
Bosch Heat Convector 4000מחמם חשמלי לחימום חדרים · סדרת 

אזהרות בטיחות

כללי
בעת שימוש במכשירי חשמל יש להקפיד תמיד על אמצעי זהירות
בסיסיים כדי להפחית את הסיכון לשריפה, להתחשמלות ולפגיעה

באנשים. קראו את ההוראות לפני ההתקנה והשימוש ושמרו אותן לעיון
בהמשך.

מניעת התחממות יתר ושריפה
אין לכסות את המכשיר, להניח עליו חפצים או בגדים, לייבש עליו בגדים
או לטפס עליו. אין לחסום את פתחי יציאת האוויר בחלק העליון או את

חריצי כניסת האוויר בבסיס המכשיר, למשל באמצעות וילונות או רהיטים.
יש לאפשר פיזור חום חופשי.

שמרו מרחק של מטר אחד לפחות בין פתח יציאת האוויר לבין בדים,
 אין להתקין את המכשיר מתחת לשקע חשמלוילונות וחומרים דליקים.

או ליד וילונות וחומרים דליקים.

משטחים חמים
חלקים מסוימים במכשיר עלולים להתחמם מאוד ולגרום לכוויות. נדרשת

זהירות מיוחדת בנוכחות ילדים ואנשים פגיעים. אין לאפשר משחק
במכשיר.

ילדים ואנשים הזקוקים לסיוע
 יש להרחיקם מהמכשיר, אלא אם הם תחת השגחהילדים מתחת לגיל 3:

רציפה.

 רשאים להדליק ולכבות בלבד, תחת השגחה אוילדים בגיל 3 עד 8:
לאחר הדרכה לשימוש בטוח והבנת הסכנות, ורק כאשר המכשיר מותקן

או מוצב במקומו הרגיל. אין לאפשר להם לחבר תקע לשקע, לכוון את
המכשיר, לנקותו או לבצע תחזוקה.

ילדים מגיל 8 ואנשים בעלי יכולות פיזיות, חושיות או מנטליות מופחתות,
 רשאים להשתמש במכשיר רק תחת השגחה ולאחראו חסרי ניסיון וידע:

שקיבלו הנחיות לשימוש בטוח והבינו את הסכנות הכרוכות בו. יש
להשגיח על ילדים כדי להבטיח שאינם משחקים במכשיר. ילדים אינם

רשאים לבצע ניקוי ותחזוקה ללא השגחה.

חדרים קטנים
אין להשתמש במכשיר בחדרים קטנים המאוכלסים באנשים שאינם

מסוגלים לצאת מהחדר בכוחות עצמם, אלא אם ניתנת השגחה מתמדת.

מיקום וחדרי רחצה
יש להתקין מחוץ לאזורי הבטיחות המסומנים באיור שבעמוד 2, בהתאם

להוראות ולדרישות המקומיות. אין להשתמש בסמוך לאמבטיה, למקלחת
או לבריכת שחייה. יש להתקין את המכשיר מחוץ להישג ידם של אנשים

הנמצאים בתוך המקלחת או האמבטיה.

יש לקבע את המכשיר לקיר באמצעות המתלה המסופק. הצבה על
הרצפה מותרת רק עם רגליות מתאימות שהורכבו כנדרש, על משטח

אופקי ויציב. יש לשמור על מרווחי ההתקנה שבעמוד 2.

נזק, כבל ותיקון
אין להשתמש במכשיר אם נפל, אם ניכרים בו סימני נזק או אם כבל
הזינה פגום. הפסיקו את השימוש, נתקו מהחשמל ופנו לשירות. אין

לפתוח את המכשיר או לבצע בו תיקון עצמי.

אם כבל הזינה ניזוק, החלפתו תבוצע בידי היצרן, שירות הלקוחות שלו או
אדם בעל הסמכה מתאימה, למניעת סכנה. תיקוני המוצר יבוצעו בידי
שירות מוסמך, תוך שימוש בחלקי חילוף שאושרו על ידי היצרן בלבד.

(Class IIבידוד כפול )
אסור להאריק את המכשיר.

תנאי אחריות

אחריות לשנתיים ממועד הרכישה

הייברו טכנולוגיות ישראל )להלן: היבואן( מתחייבת לתקן, ללא תמורה
נוספת, כל קלקול שהתגלה במוצר במהלך תקופת האחריות, ולהחליף,

במידה שיידרש, את המוצר או כל חלק ממנו ללא כל תמורה, למעט
קלקולים הנובעים מנזק שגרם הצרכן.

היבואן מתחייב להחזיר את המוצר המקולקל למצב שבו היה טרם
הקלקול. במידה שתידרש החלפת חלקים לצורך התיקון, ייעשה שימוש

בחלקים מקוריים לצורך התיקון.

במידה שלא יתאפשר תיקון המוצר בהתאם לאמור לעיל, יסופק לצרכן
מוצר זהה ומסוג ואיכות דומים או בעל שווי ערך דומה, בהתאם להחלטת

היבואן.

אבחון ראשוני של התקלה וההחלטה על המשך הטיפול בתקלה יבוצעו
באמצעות שיחה טלפונית עם נציג היבואן.

שירות ללא תשלום במסגרת האחריות יבוצע באמצעות שליחת המוצר
הפגום למרכז השירות של היבואן, או באתר הלקוח באמצעות טכנאי,

בעלות ביקור טכנאי.

האחריות על התקנת המכשיר ומיקום ההתקנה חלה על הלקוח בלבד.

האחריות היא על המכשיר עצמו בלבד ולא על כל נזק אחר שנגרם
בסביבת המכשיר.

אין אחריות לנזק כתוצאה מכוח עליון שיתרחש לאחר מסירת המוצר
לצרכן.

אין אחריות על רגליות, גלגלים ושלטים.

אין אחריות לנזק כתוצאה ממכה, נפילה, תאונה.

אין אחריות לתיקון שנעשה במוצר על ידי מי שלא הוסמך לכך מטעם
היבואן.

אין אחריות לתקלות שנגרמו כתוצאה מהזנחה בהחזקת המכשיר, כגון
לכלוך או אבק שנכנס למכשיר.

אין אחריות על רשלנות או זדון של הצרכן, לרבות שימוש בטובין בניגוד
להוראות השימוש, ובלבד שהוראות השימוש סבירות בנסיבות העניין,

והכול בכפוף להוראות הדין.

אין אחריות על המכשיר מתום תקופת האחריות.

מובהר בזאת כי לצורך קבלת שירות במסגרת האחריות אין צורך
בתעודת אחריות. השירות באחריות ניתן בהצגת חשבונית קנייה עם

תאריך נקוב. מסמך זה נכתב בלשון זכר אך מופנה לגברים ולנשים כאחד.

מסמך תנאי אחריות זה נועד בין היתר לפרט את זכויות הצרכן על פי
תקנות הגנת הצרכן )אחריות ושירות לאחר מכירה(, התשס״ו-2006, ובכל

מקרה אין באמור בו לגרוע מזכויות הצרכן על פי האמור בתקנות הנ״ל.

היבואן אינו מתחייב לפעולה רציפה או נקייה משגיאות של המוצר.

חיובי החברה על פי האמור במסמך זה הם לתקופה מוגבלת של משך
זמן האחריות הנקוב מעלה עבור המוצר, אלא אם צוין אחרת בחשבונית.
תנאי האחריות הכתובים במסמך זה מבטלים כל אחריות, ערבות קודמת

או אחריות שניתנו, בכתב ו/או בעל פה, על ידי היבואן או ספק אחר.

פנייה לשירות ולמימוש האחריות
073-3744838טלפון: 

077-4704286פקס: 

sales@alfa-h.co.ilדוא״ל: 
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התקנה, מיקום ומידות
תלייה על הקיר

איור 3 · תלייה ונעילהאיור 2 · סימון וקיבוע המתלהאיור 1 · שחרור מתלה הקיר

הרחיקו את קליפס הנעילה שבראש הניצב השמאלי של התושבת, דחפו את מתלה הקיר מטה והסירו אותו לפי החצים באיור 1.
מקמו את המתלה במאוזן, תוך שמירה על המרווחים המוצגים בהמשך. סמנו את החורים וקבעו לקיר בעזרת מחברים

המתאימים לסוג הקיר. באיור היצרן מופיע קידוח בקוטר 8 מ״מ.
חברו את המכשיר לנקודות התלייה, הטו אל הקיר והורידו למקומו לפי איור 3. ודאו שהוא נעול ויציב.

 המכשיר במצב אופקי, עם פתח יציאת האוויר למעלה. אין להתקין על הצד או הפוך.כיוון ההתקנה:

מרווחים וחדרי רחצה

האזור האפור: אין להתקין בו את המכשירמרווחי התקנה מינימליים

 מהרצפה 12 ס״מ · מכל צד 15 ס״מ · מעל המכשיר 50 ס״מ · בחזיתו 50 ס״מ.מרווחים:
בחדר רחצה יש להתקין מחוץ לאזורי הבטיחות שבאיור, בהתאם להוראות ולדרישות המקומיות. האיור מציין 60 ס״מ סביב האמבטיה וגובה 225 ס״מ. יש לשמור

גם על מרחק של מטר לפחות מפתח יציאת האוויר לחומרים דליקים.

מידות והספקים

הספקדגם
ואט

Bרוחב 
מ״מ

Hגובה 
מ״מ

Tעומק 
מ״מ

HC4000-10100045845198

HC4000-15150060645198

HC4000-20200075445198

HC4000-25250090245198

 · אורך כבל: 1.3 מטר.Class II · בידוד כפול: IP24 · דרגת הגנה: V AC ±10%, 50 Hz 230הזנה: 

 .1
 .2

 .3
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הפעלה וכיוון הטמפרטורה
 בדקו שאין נזק ושפתחי האוויר פנויים. אם המכשיר הובא ממקום קר מאוד, המתינו חצי שעה לפני ההפעלה.לפני ההדלקה הראשונה:

בהפעלה הראשונה ייתכן ריח קל למשך עד כשעתיים עקב התחממות שאריות מתהליך הייצור. אווררו את החדר.

 מכבה את המכשיר. המפסק מיועד בעיקר0 מצב , להפעלה.Iהעבירו את המפסק שבגב יחידת הבקרה כלפי מטה, למצב 
; להפעלה ידנית בחרו נוחות.P6להפסקה ממושכת. בהפעלה ראשונה עשויה לפעול תוכנית 

לוח הבקרה · לחצנים ומחוונים

תפקידמספר באיור

נורית חימום / צג2 / 1

נוחות )שמש( / חסכוני )עלה( / תוכנית / הגדרות6 / 5 / 4 / 3

לחיצה קצרה: בחירת מצב או אישור.8 / 7
לחיצה ארוכה: חזרה.

חץ למעלה / למטה: שינוי ערך או מעבר בין11 / 9
אפשרויות

לחיצה על שני החצים יחד: נעילה או שחרור10

 · סמל שמשComfortנוחות · 
לחצו על לחצן הבחירה העגול עד שהנורית שמתחת

לשמש נדלקת.

,28°C–12כוונו בחצים את הטמפרטורה הרצויה: 
.19°Cבקפיצות של חצי מעלה. ברירת המחדל היא 

 · סמל עלהECOחסכוני · 
, בקפיצות של חצי19°C–10בחרו בסמל העלה וכוונו בחצים: 

2°C חייבת להיות נמוכה לפחות ב־ECOמעלה. טמפרטורת 

.15.5°Cמטמפרטורת הנוחות. ברירת המחדל היא 

ECO:המכשיר שומר על טמפרטורה נמוכה אינו כיבוי 
 להגנה מפני7°Cיותר. בהיעדרות ממושכת ניתן לבחור 

.ECOקיפאון, במצב נוחות או 

נעילת לחצנים
לחצו על שני החצים יחד במשך כ־3 שניות. חזרו על הפעולה

כדי לשחרר את הנעילה. הנעילה מונעת שינוי הגדרות; היא
אינה מכבה את המכשיר.

זיהוי חלון פתוח
הפונקציה מזהה שינוי טמפרטורה המתאים לפתיחת חלון,

.7°Cועוברת זמנית להגנה מפני קיפאון בטמפרטורה של 

היכנסו להגדרות ובחרו בפרמטר זיהוי החלון, המסומן כך: 
 ואשרו.

 לביטול, ואשרו.oF להפעלה או onבחרו 

כאשר מזוהה חלון פתוח, הסמל מהבהב. לאחר זיהוי
סגירת החלון המכשיר חוזר למצב הקודם. להפסקה ידנית

 ואשרו.Goשל המחזור, בחרו בחצים 

הפונקציה אינה מומלצת במקום עם משבי אוויר קבועים, כגון מסדרון או סמוך
לדלת כניסה.

ניקוי ותחזוקה
נתקו מהחשמל והניחו למכשיר להתקרר לפני הניקוי.

נקו אבק מפתחי כניסת האוויר ויציאתו בשואב אבק או במברשת, אחת לחצי שנה.

אין להשתמש בחומרי ניקוי שוחקים או מאכלים. מנעו חדירת מים לרכיבים החשמליים וחברו מחדש רק לאחר ייבוש מלא.

אין להניח את כבל החשמל על המכשיר החם. בדקו לפחות אחת לשנה שהמכשיר והכבל תקינים.

בתום חיי המכשיר יש להעבירו לנקודת איסוף לפסולת חשמלית, ולא לפח האשפה הביתי.

 .1

 .2

 .1

 .2

 .3

 •

 •

 •

 •

עמוד 3 מתוך HC 40004חוברת הוראות בעברית · 



BOSCH · HC 4000הוראות התקנה ושימוש

שעון ותוכנית שבועית
 או הפסקת חימום, בהתאם לתוכנית של כל יום.ECO המכשיר עובר אוטומטית בין נוחות, PROGבמצב 

 לחצו על לחצן הבחירה עד לסמל גלגל השיניים. בחרו אפשרות באמצעות החצים ואשרו בלחצן הבחירה.ניווט בהגדרות:
לחיצה ארוכה עליו מחזירה לאחור.

1. הגדרת שעה ויום
 ואשרו.Hrבחרו בהגדרות את 

( ואשרו.nn( ואשרו; כוונו דקות )HHכוונו את השעה )

( ואשרו, לפי המספרים הבאים:dכוונו את יום השבוע )

ראשוןשבתשישיחמישירביעישלישישנייום

1234567מספר

לאחר כיבוי והדלקה ייתכן שיהיה צורך לכוון שוב את השעה והיום.

2. שיוך תוכנית לכל יום
 ואשרו.7dבהגדרות בחרו 

 ליום שני, ואשרו.d1בחרו את היום הרצוי, למשל 

 ואשרו. חזרו על הפעולה לכל יום שתרצוP1–P7בחרו אחת מהתוכניות 
להגדיר.

3. התאמת שעות התוכנית
 ואשרו. בחרו את התוכנית שברצונכם לערוך ואשרו.PGבהגדרות בחרו 

 ואשרו. לכל שעה בחרו את המצב הרצוי: נוחות23 ל־00בחרו שעה בין 
(Co ,)ECO( Ec( או ללא חימום )oF.ואשרו ,)

הגדירו כך את שעות היממה. צאו באמצעות לחיצה ארוכה על לחצן
הבחירה.

 עד06:00 מייצגת את הזמן מ־06שינוי תוכנית משפיע על כל הימים שאליהם היא משויכת. השעה 
07:00.

דוגמה לתוכנית יומית

המצב לבחירהשעות

00:00–06:00ECO

נוחות09:00–06:00

09:00–17:00ECO

נוחות23:00–17:00

23:00–24:00ECO

הדוגמה היא הצעה לתכנות, ואינה תוכנית ברירת המחדל.

.PROG, ולא בתוך ECO את הטמפרטורות עצמן משנים במצב נוחות או , בסמל התוכנית.PROGלסיום: בחרו במצב 

בדיקות לפני פנייה לשירות

מה לבדוק?מה קורה?

 אוPROG וטמפרטורה גבוהה מזו שבחדר. בדקו שאין שלב ללא חימום ב־Iחיבור לחשמל, מפסק במצב אין חימום
זיהוי חלון פתוח.

 כדי לשנות טמפרטורה.ECO עברו לנוחות או PROGשחררו נעילת לחצנים. במצב לא ניתן לשנות טמפרטורה

סגרו דלתות וחלונות. אם נמשך, בדקו עם המתקין או השירות שההספק מתאים לחדר.חימום רצוף

.PROGבדקו שעה, יום, שיוך תוכנית ובחירת מצב שעות הפעלה שגויות

המכשיר עשוי להיות חם בפעולה. ודאו שהפתחים פנויים והמרווחים נשמרים. במקרה של נזק, עשן אומשטח חם מאוד
ריח חריג מתמשך: נתקו ופנו לשירות.
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